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Students will be able to: 

1. explain what he/she learned from the tale of Hakugindoo in their own words. 

2. tell the outline of Kijimunaa by using the Okinawan‐English Wordbook. 

3. describe the profile of Mooi­Uekata and outline the story by using the Okinawan‐English 

Wordbook. 

  
 

AE白銀堂E

はくぎんどう

Aの AE由来E

ゆ ら い

A   Tale of Hakugindoo 

 
 A E 昔 E

むかし

A、AE糸満E

いとまん

AにマンクーというAE漁師E

りょうし

Aがいました。ある日、サバニに乗ってA E 漁 E

りょう

Aに出かけた

ところ、AE突然E

とつぜん

A、大きなAE波E

なみ

AがAE押E

お

AしAE寄E

よ

AせAE呑E

の

Aまれてしまいました。A E 幸 E

さいわ

Aい、マンクーは、なんと

か AE岸E

きし

AまでAE泳E

およ

Aぎつくことができましたが、A E 漁 E

りょう

AのAE道具E

ど う ぐ

AをAE全E

すべ

AてA E 失 E

うしな

AってしまいAE困E

こま

AりAE果E

は

Aてていま

した。それを見て、AE薩摩E

さ つ ま

Aから来た AE児玉 E

こ だ ま

AAE左E

ざ

AAE衛門E

え も ん

AというAE武士E

ぶ し

Aがお金を貸してくれました。マ

ンクーはAE大変E

たいへん

AA E 喜 E

よろこ

Aび、AE翌年E

よくとし

Aの三月までには返すことをAE約束E

やくそく

Aしました。 

 マンクーはA E一生懸命 E

いっしょうけんめい

Aに働きましたが、お金はたまりませんでした。しかたがないので、

マンクーはA E 謝 E

あやま

Aり、返す日をAE延E

の

Aばしてもらいました。しかし、その日がきても、返すお金

はたまりませんでした。マングーははずかしく思い、海の近くにあるAE洞窟E

どうくつ

AにAE隠E

かく

Aれてしま

いました。それを見つけた AE児玉E

こ だ ま

AAE左E

ざ

AAE衛門 E

え も ん

Aは、「きさま、人を AE馬鹿E

ば か

Aにするのか。」とA E 刀 E

かたな

AをAE抜E

ぬ

Aきました。その時、マンクーは大きなAE声E

こえ

Aで、「まっ、待ってください。沖縄には、『AE意地E

ぃ ん じ

Aぬ出じらぁ、A E手引 E

てぃーふぃ

Aけ。手ぬAE出E

い

Aじらぁ、意地引け。』というA E 諺 E

ことわざ

Aがあります。それは、カ

ッーとなっても、手は出さないように。また、手が出そうになったら心をAE静E

しず

Aめなさいと

いうAE意味E

い み

Aです。AE怒E

おこ

Aって私をAE切E

き

Aったら、お金を返すことはできません。AE借E

か

Aりたお金は、A E 必 E

かなら

Aず払いますから、もう少し待って下さい。おAE願E

ねが

Aいです。」  
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 それを聞いたAE児玉左衛門E

こ だ ま ざ え も ん

Aは「よろしい。では、来年まで待とう。」と言って、AE薩摩E

さ つ ま

Aへ

帰って行きました。薩摩に着くと、AE急E

いそ

Aいで母とAE妻E

つま

AのもとへAE向E

む

Aかいました。夜だったので、

そっと家に入ると、 AE玄関E

げんかん

Aにみたこともない男もののAE履物E

はきもの

Aがありました。AE部E

へ

AAE屋E

や

Aに入ると、

妻が男と寝ているではありませんか。児玉左衛門は、AE怒E

おこ

Aって男をAE殺E

ころ

AそうとA E 刀 E

かたな

AをAE振E

ふ

Aり上げ

ました。その時、マンクーの言った 『意地ぬ出じらぁ手引け。手ぬ出じらぁ、意地引け。』

という AE言葉E

こ と ば

Aを思い出し、心をAE静E

しず

Aめました。そして、よーく、その男を見ると、それはA E男物 E

おとこもの

AのAE着物E

き も の

Aを着たAE母親E

ははおや

Aだということがわかったのです。母親は、女ばかりではAE心配E

しんぱい

Aだったの

で、男の A E 姿 E

すがた

Aで妻と寝ていたのでした。 

 AE次E

つぎ

Aの年、児玉左衛門はまた琉球へとAE渡E

わた

Aりました。AE早速E

さっそく

A、マンクーのところへ行きまし

た。すると、マンクーは「メンソーリ。マッチョービタン。やっと、お金をお返しする

ことができます。イッペー、ニヘーデェービル。」 と、借りたお金をAE差E

さ

Aし出しました。 

 児玉左衛門が「いや、この金はAE受E

う

Aけ取るわけにはいかん。」とAE答E

こた

Aえると、マンクーは、

「 AE貴方E

あ な た

AAE様E

さま

AのおAE陰E

かげ

Aで、今こうしてAE暮E

く

Aらすことができるようになりました。どうか、受け取

ってください。」 と言いました。「いや、A E命拾 E

いのちびろ

Aいしたのは私の方で、あのAE言葉E

こ と ば

Aのお陰

で、母と AE妻E

つま

AをAE殺E

ころ

Aさずにすんだんじゃ。」と、児玉左衛門は、薩摩でのAE事E

こと

Aを話しました。 

 ところが、「いやこのお金は、AE貴方様E

あなたさま

Aの物でございます。どうか、お受け取りくださ

い。おAE願E

ねが

Aいします。」「ならん。ぜったいならん。」 とAE押E

お

AしAE問答E

もんどう

Aが続き、AE互E

たが

AいにAE譲E

ゆず

Aり合

って、受け取ろうとしませんでした。 そこで、その金を AE洞窟E

どうくつ

Aの中にAE埋E

う

Aめ、お AE堂E

どう

AをAE建E

た

Aて、A

E糸満E

いとまん

AのA E男達 E

おとこたち

AのA E海上 E

かいじょう

AのAE平安E

へいあん

Aと村のAE繁栄E

はんえい

AをAE祈E

いの

Aることにしました。 

 この話は、すぐにA E沖縄中 E

おきなわじゅう

Aに広がり、人々はその洞窟をAE拝E

おが

Aむようになりました。その洞

窟は、やがてAE白銀堂E

はくぎんどう

Aと呼ばれるようになりました。 
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ちょっと ひとこと 

 FOLKLORE MAP  

    ( AE民話E

み ん わ
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太郎
た ろ う
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島
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な ご し

） 

ミルク神
かみ

とサーカ神 

（西 表
いりおもて

島
じま
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   キジムナー  Tale of Kijimunaa 1 

 

 
 

A E 昔 E

んかし

A、AE山原E

やんばる

AぬAE崎E

さち

AAE本部E

むとぅぶ

AんかいAE砂糖屋E

さーたーやー

Aぬあたん。AE砂糖屋E

さーたーやー

AぬA E東方 E

あがりかた

AんかいAEウE

①

Aス

クぬ AE大樹E

うふきー

Aぬあたん。うぬ AE樹E

きー

Aぬ AE根元E

にむとぅ

Aんかいキジムナーが AE住家E

し み か

Aそーたん。

キジムナーや A E背丈 E

たけふどー

AAE小E

くー

Aさしが、AE赤E

あか

AAE茶E

がん

AAE髪E

たー

AそーてぃAE大変E

いっぺー

AA E敏捷 E

②ぐるむん

Aやてぃ、AE魚業E

うみわざ

AぬAE上手E

かってぃ

AなてぃAE魚E

いゆ

AぬAE目玉E

みんたま

AびけーんAE取E

とぅ

AてぃAE食むE

か

Aたん。キジムナーやAE夏E

なち

AAE冬E

ふゆ

AAE雨E

あみ

Aぬ A E 日 E

ふぃー

Aん AE風E

かじ

Aぬ A E 日 E

ふぃー

Aん AE毎日E

めーにち

AAE夜漁E

い ざ い

Aしーが AE出E

っん

Aじてぃ AEゆE

③

Aるっとぅ AE暮E

くら

Aちょーたん。 

 

 キジムナーぬAE住家E

し み か

AそーるウスクぬAE大樹E

うふきー

AぬA E 隣 E

とぅな

Aいんかいカマデ

ーとぅマカテーんでぃ言るAE若E

わか

AA E 夫婦 E

みーとぅんだ

AぬAE暮E

くら

Aちょーたん。あるAE夜E

ゆる

A、

カマデーやキジムナーとぅAE一緒E

まじゅー

AんAE夜E

い

AAE漁E

ざい

AんかいAE行E

っん

Aじゃん。キジム

ナーやAE直E

しぐ

AにAE潮E

すー

AAE口E

ぐち

AんかいA E一足 E

ちゅふぃさ

AAE入E

いっ

AたがやーんでぃAE思E

うむ

Aたれー、AE波E

なみ

AぬA

E上駆足 E

うぃーはーえー

AっしAE行E

っん

Aじゃん。カマデーやキジムナーAE様子見E

しじゃまん

AちA E 大仰天 E

うふどぅんもーい

Aさん。キジムナーやカマデーんかいA E 早 E

ふぇー

AくなーふぇーくなーんちA

E急E

あぎ

Aまーちゃん。 

 

 カマデーがキジムナーAE後追E

くしうー

AてぃAE行E

っん

Aじゃれー、イラブチャー、タマン、ミーバイ、AE色々E

いるいる

AぬAE内海E

い の ー

AAE漁E

いゆ

AぬAE山積E

ま じ ま

Aっとーたん。やしが、AE魚E

い

AよーAE全部E

む る

AAE目玉E

みんたま

Aぬねーらんたん。 

AE目玉E

み ん た

Aまー、キジムナーがAE食E

か

AだんでぃぬA E 事 E

くとぅ

Aやたん。AE多E

うっ

AさぬAE魚E

いゆ

AぬA E 中 E

なーか

AにカマデーがAE好E

し

AちゅるA

E蛸E

たく

AぬAE見E

みー

Aらん。AE何E

ぬー

AやてぃAE見E

みー

AらんがんでぃA E 問 E

とぅー

Aたくとぅ、キジムナーや「AE私E

わん

AねーA E 蛸 E

たこー

AAE好E

し

Aかんく

とぅ A E 蛸 E

たこー

AAE取E

とぅ

Aらん。また、AE人間E

っ ち ゅ

AぬA E 屁 E

ふぃー

AとぅAE太陽E

てぃーだ

AAE好E

し

Aかん。あんしAE私E

わん

Aねー A

E 昼 E

ふぃる

AAE日中樹E

ひなかきー

AぬAE住家E

し み か

AをぅてぃAE曲E

まが

AとーてぃA E 黄昏 E

あこーくろー

AにAE起E

うき

AてぃAE漁業E

うみわざ

Aすん」

カマデーやキジムナーとぅAE友達E

ど ぅ し

AになてぃAE毎日魚E

めーにちいゆ

AA E馳走 E

くわっちー

Aそーたし

                                                  
1 『沖縄ぬ暮らしとぅ昔話』（沖縄語普及協議会）の許可を得て掲載。 
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が、AE愛E

かな

AさるA E 妻 E

とぅじ

AぬマカテーAE寂E

しか

AらーさしみてぃAE毎晩E

めーゆる

A夜漁んかいAE一緒E

まじゅー

Aん行かんだれーならんな

たくとぅ、A E夫婦 E

みーとぅん

Aだーいるいる相談さん。 

 あんし、A E或日 E

あるふぃー

AぬA E 事 E

くとぅ

A、相談さるぐとぅにキジムナーがAE住家E

し み か

AそーるウスクぬAE根E

にー

AAE焼E

や

AちゅるA

E 事 E

くとぅ

Aになたん。A E平常 E

ふぃーじー

AぬAE夜E

い

AAE漁E

ざ

AえーAE前E

めー

AぬAE海E

うみ

AんかいどぅAE行E

い

Aちゅたしが、うぬA E 日 E

ふぃー

AやAE兼E

かに

AAE久原E

く ば る

AぬAE前E

めー

AぬA

E遠E

とぅ

AさるAE干E

ふぃ

AAE瀬E

し

AんかいAE行E

い

AちゅるA E 事 E

くとぅ

Aになたん。A E 幸 E

しぇー

AうぇーにAE海E

うみ

AんA E 凪 E

とぅり

AてぃA E 干 E

ふぃり

AAE瀬E

すー

AなてぃAE魚E

いゆ

AんA E 多 E

うほー

AくA

E採E

とー

Aとーたしが、A E 急 E

あった

AにキジムナーがAE鼻E

はな

AA E 広 E

ふぃる

AぎてぃAE私E

わん

AAE住家E

し み か

AぬAE焼臭E

やちかざ

AすんでぃAE言E

い

Aち、AE岸E

ちし

AんかいAE向E

ん

Aか

てぃ AE一目散E

い っ さ ん

AAE駆足E

ばーえー

Aすたん。うぬAE仕様E

しじゃま

AAE見E

ん

AちゃるAEカマデーE

か ま で ー

Aや、A E 妻 E

とぅじ

AぬどぅAE火付E

ふぃーち

AきたしがAE解E

わか

AらんA

E様子E

ふーじー

Aっし、AEキジムナーE

き じ む な ー

AAE追E

う -

AてぃAE走E

はー

Aえーなたん。キジムなーやAE住家E

す み か

AぬAE燃E

めー

AとーしA E 眺 E

ながみ

AてぃAE落胆E

ちるだい

Aっ

し、カマデーんかい AE向E

ん

AかてぃA E 涙 E

④なだ

Aぐるまーいっし、AE今日E

ち ゅ ー

AからAE私E

わん

AねーAE何処E

ま ー

AをぅてぃAE暮E

くら

Aすがや

ーんでぃ AE泣E

⑤な

Aちかかたん。やしが、A E気丈者 E

いじじゅーむん

AぬキジムナーやシンナナAE橋E

ばし

AぬAE側E

すば

AぬウスクぬAE在E

あ

Aし

ぇーんでぃ AE言E

い

AちAE直E

しぐ

AにAE駆足E

はーえー

AっしAE行E

っん

Aじゃん。うりからA E 後 E

あとー

A、キジムナーぬAE音沙汰E

うとぅさたー

Aねーらんなた

んでぃAE言E

い

AるA E 事 E

くとぅ

Aやん。キジムナーやAE地域E

とぅくる

Aにゆってぃ「キムナー」「セーマ」「ブナガヤー」

んでぃんAE言E

っゆ

Aん。 

 
                         
注：① ウスク「アコウ」  ② 敏捷やてぃ「すばやい」  ③ ゆるっとぅ「平穏に」 
  ④ 涙ぐるまーっし「涙ぐんで」   ⑤ 泣ちかかたん「泣いてよりかかった」 
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A E 昔 E

んかし

A、AE山原E

やんばる

AぬAE崎E

さち

AAE本部E

むとぅぶ

AんかいAE砂糖屋E

さーたーやー

Aぬあたん。AE砂糖屋E

さーたーやー

AぬA E東方 E

あがりかた

AんかいAEウE

①

AスクぬAE大樹E

うふきー

Aぬあたん。

うぬAE樹E

きー

AぬAE根元E

にむとぅ

AんかいキジムナーがAE住家E

し み か

Aそーたん。キジムナーやA E背丈 E

たけふどー

AAE小E

くー

Aさしが、AE赤E

あか

AAE茶E

がん

AAE髪E

たー

Aそ

ーてぃ AE大変E

いっぺー

AA E敏捷 E

②ぐるむん

Aやてぃ、AE魚業E

うみわざ

AぬAE上手E

かってぃ

AなてぃAE魚E

いゆ

AぬAE目玉E

みんたま

AびけーんAE取E

とぅ

AてぃAE食むE

か

Aたん。キジムナ

ーやAE夏E

なち

AAE冬E

ふゆ

AAE雨E

あみ

AぬA E 日 E

ふぃー

AんAE風E

かじ

AぬA E 日 E

ふぃー

AんAE毎日E

めーにち

AAE夜漁E

い ざ い

AしーがAE出E

っん

AじてぃAEゆE

③

AるっとぅAE暮E

くら

Aちょーたん。 

 

1) Find the meanings of the words listed below using Okinawan-English Wordbook (by Mitsugu 

Sakihara) 

ことば 読み方 意味 頁 
東 agari  p.5 
ウスク usuku  p.199 
大 ufu-  P.188 
キジムナー kijimunaa n. a tree fairy; a tree spirit p.93 
背丈 taki-fudu  P.172 
赤茶髪 aka-gantaa  p. 7 
大変 ip-pee  p. 71 
敏捷 guru-mun  p.51 
上手 katti  p.90 
目玉 min-tama  p.118 
びけー bikee  p.17 
食むん kamun  p.84 
夜漁 ijai  p.69 
ゆるっとぅ yuruttu  p.226 
  
注）Noun (place) + んかい： Noun (place) ＋ に  

 

 

ワークシート  段落１ 
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2) Summarize the paragraph in your own words.  
 
 

 

 

キジムナーぬAE住家E

し み か

AそーるウスクぬAE大樹E

うふきー

AぬA E 隣 E

とぅな

Aいんかいカマデーとぅマカテーんでぃ言るA

E若E

わか

AA E 夫婦 E

みーとぅんだ

AぬAE暮E

くら

Aちょーたん。あるAE夜E

ゆる

A、カマデーやキジムナーとぅAE一緒E

まじゅー

AんAE夜E

い

AAE漁E

ざい

AんかいAE行E

っん

Aじゃ

ん。キジムナーや AE直E

しぐ

AにAE潮E

すー

AAE口E

ぐち

AんかいA E一足 E

ちゅふぃさ

AAE入E

いっ

AたがやーんでぃAE思E

うむ

Aたれー、AE波E

なみ

AぬA E上駆足 E

うぃーはーえー

AっしAE行E

っん

Aじ

ゃん。カマデーやキジムナー AE様子見E

しじゃまん

AちA E 大仰天 E

うふどぅんもーい

Aさん。キジムナーやカマデーんかいA E 早 E

ふぇー

Aく

なーふぇーくなーんち AE急E

あぎ

Aまーちゃん。 

1) Find the meanings of the words listed below using Okinawan-English Wordbook. 

ことば 読み方 意味 頁 
隣い tunai  p.183 
夫婦 miitunda  p.115 
一緒 majun  p.108 
潮口 suu-guchi  p.168 
足 hisa  p.64 

様子 shi-jama  p.156 
大仰天 ufu-dun-mooi  p.189 
早く feeku  p.39 

急まーすん agimaasun  p.6 
 

2) Summarize the paragraph in your own words. 

ワークシート  段落 2 
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カマデーがキジムナーAE後追E

くしうー

AてぃAE行E

っん

Aじゃれー、イラブチャー、タマン、ミーバイ、AE色々E

いるいる

AぬA

E内海E

い の ー

AAE漁E

いゆ

AぬAE山積E

ま じ ま

Aっとーたん。やしが、AE魚E

い

AよーAE全部E

む る

AAE目玉E

みんたま

Aぬねーらんたん。 

AE目玉E

み ん た

Aまー、キジムナーがAE食E

か

AだんでぃぬA E 事 E

くとぅ

Aやたん。AE多E

うっ

AさぬAE魚E

いゆ

AぬA E 中 E

なーか

AにカマデーがAE好E

し

AちゅるA

E蛸E

たく

AぬAE見E

みー

Aらん。AE何E

ぬー

AやてぃAE見E

みー

AらんがんでぃA E 問 E

とぅー

Aたくとぅ、キジムナーや「AE私E

わん

AねーA E 蛸 E

たこー

AAE好E

し

Aかんく

とぅ A E 蛸 E

たこー

AAE取E

とぅ

Aらん。また、AE人間E

っ ち ゅ

AぬA E 屁 E

ふぃー

Aとぅ AE太陽E

てぃーだ

AAE好E

し

Aかん。あんしAE私E

わん

AねーA E 昼 E

ふぃる

AAE日中樹E

ひなかきー

AぬAE住家E

し み か

Aをぅて

ぃ AE曲E

まが

AとーてぃA E 黄昏 E

あこーくろー

AにAE起E

うき

AてぃAE漁業E

うみわざ

Aすん」カマデーやキジムナーとぅAE友達E

ど ぅ し

AになてぃAE毎日魚E

めーにちいゆ

AA

E馳走 E

くわっちー

Aそーたしが、AE愛E

かな

AさるA E 妻 E

とぅじ

AぬマカテーAE寂E

しか

AらーさしみてぃAE毎晩E

めーゆる

A夜漁んかいAE一緒E

まじゅー

Aん行かん

だれーならんなたくとぅ、 A E夫婦 E

みーとぅん

Aだーいるいる相談さん。 

 

1) Find the meanings of the words listed below using Okinawan-English Wordbook. 

ことば 読み方 意味 頁 
山積むん majimun  p.108 

イラブチャー irabu-chaa n. Generic term for fish belonging to the Scaridae family p.71 
タマン taman n. A taman fish; generic term for fish Lethrinus 

nebulosus 
p.173 

ミーバイ mii-bai n. Generic term for fish belonging to the Epinephelidae 
family 

p.113 

やしが yashiga  p.219 
全部 muru  p.122 

多さん ufusan  p.190 
好ちゅん shichun  p.153 

蛸 taku n. An octopus p.173 
何 nuu  p.140 

問いん tuuin  p.185 
馳走 kwat-chii  p.105 

愛さん kanasan  p.85 
妻 tuji  p.182 

寂らーさん shika-raas
ann 

 p.156 

 
2) Summarize the paragraph in your own words.  

ワークシート  段落 3 
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あんし、A E或日 E

あるふぃー

AぬA E 事 E

くとぅ

A、相談さるぐとぅにキジムナーがAE住家E

し み か

AそーるウスクぬAE根E

にー

AAE焼E

や

AちゅるA E 事 E

くとぅ

Aになたん。A E平常 E

ふぃーじー

AぬAE夜E

い

AAE漁E

ざ

AえーAE前E

めー

AぬAE海E

うみ

AんかいどぅAE行E

い

Aちゅたしが、うぬA E 日 E

ふぃー

AやAE兼E

かに

AAE久原E

く ば る

AぬAE前E

めー

AぬAE遠E

とぅ

Aさ

る AE干E

ふぃ

AAE瀬E

し

AんかいAE行E

い

AちゅるA E 事 E

くとぅ

Aになたん。A E 幸 E

しぇー

AうぇーにAE海E

うみ

AんA E 凪 E

とぅり

AてぃA E 干 E

ふぃり

AAE瀬E

すー

AなてぃAE魚E

いゆ

AんA E 多 E

うほー

AくAE採E

とー

Aと

ーたしが、 A E 急 E

あった

AにキジムナーがAE鼻E

はな

AA E 広 E

ふぃる

AぎてぃAE私E

わん

AAE住家E

し み か

AぬAE焼臭E

やちかざ

AすんでぃAE言E

い

Aち、AE岸E

ちし

AんかいAE向E

ん

Aかて

ぃ AE一目散E

い っ さ ん

AAE駆足E

ばーえー

Aすたん。うぬAE仕様E

しじゃま

AAE見E

ん

AちゃるAEカマデーE

か ま で ー

Aや、A E 妻 E

とぅじ

AぬどぅAE火付E

ふぃーち

AきたしがAE解E

わか

AらんAE様子E

ふーじー

Aっし、AEキジムナーE

き じ む な ー

AAE追E

う -

AてぃAE走E

はー

Aえーなたん。キジムなーやAE住家E

す み か

AぬAE燃E

めー

AとーしA E 眺 E

ながみ

AてぃAE落胆E

ちるだい

Aっし、

カマデーんかい AE向E

ん

AかてぃA E 涙 E

④なだ

Aぐるまーいっし、AE今日E

ち ゅ ー

AからAE私E

わん

AねーAE何処E

ま ー

AをぅてぃAE暮E

くら

Aすがやーん

でぃAE泣E

⑤な

Aちかかたん。やしが、A E気丈者 E

いじじゅーむん

AぬキジムナーやシンナナAE橋E

ばし

AぬAE側E

すば

AぬウスクぬAE在E

あ

Aしぇー

んでぃ AE言E

い

AちAE直E

しぐ

AにAE駆足E

はーえー

AっしAE行E

っん

Aじゃん。うりからA E 後 E

あとー

A、キジムナーぬAE音沙汰E

うとぅさたー

Aねーらんなたんで

ぃAE言E

い

AるA E 事 E

くとぅ

Aやん。キジムナーやAE地域E

とぅくる

Aにゆってぃ「キムナー」「セーマ」「ブナガヤー」ん

でぃんAE言E

っゆ

Aん。 

 

1) Find the meanings of the words listed below using Okinawan-English Wordbook. 

ことば 読み方 意味 頁 
あんし anshi  p.11 
平常 fiijii  p.40 
干瀬 hishi  p.64 

幸うぇー shee-wee  p.151
凪 turi  p.184

一目散 is-san  p.73 
落胆 chiru-dai  p.30 
私 wan  p.206

何処 maa  p.106
気丈者 ijijuu-mun  p.69 
直 shigu  p.153

うり uri  p.196
 

2) Summarize the paragraph in your own words.  

ワークシート  段落４ 
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モーイA E 親方 E

うぇーかた

A  Tale of Mooi-Uekata 2 

 

 
 

 
A E 昔 E

んかし

AぬAE知恵者 E

じんぶんむち

Aの話しうんぬきやびら。AE名高E

な ー ゆ

AるモーイA E親方 E

うぇーかた

AぬA E 事 E

くとぅ

Aやいびーん。 

 AE薩摩E

さ ち ま

Aから琉球んかいAE三E

みー

AちぬA E 難 E

むちか

AさるA E 事 E

くとぅ

AAE言E

い

Aいちきらりやいびたん。A E 灰 E

ふぇー

AっしAE綯E

のー

AとーるAE縄E

ちな

Aと

ぅ A E 雄鶏 E

をぅーどぅい

AぬA E 卵 E

たまぐ

AとぅA E 虎 E

とぅら

AAE頭山E

じゅやま

A、AE此E

く

AぬAE三E

みー

AーちAE薩摩E

さ ち ま

AんかいAE持E

む

AっちAE来E

ち

AゅーるぐとぅAE言E

い

AいAE付E

ち

Aきらり

やびたん。 

 

 琉球や AE伊野波E

ぬ ー ふ ぁ

AA E親方 E

うぇーかた

Aぬ代わいにAE息子E

っ く わ

Aぬモーイ、薩摩んかいAE遣E

や

Aらさびたん。薩摩のA E殿様 E

とのさまー

A、

モーイんかい「 AE何故E

ぬ ー が

AAE親E

う

AやAE来E

く

Aーん。AE貴君E

っ や ー

AがAE来E

ち

Aゃが。」んでぃA E 問 E

とぅー

Aやびたくとぅ、モーイや「 A

E実E

じ

AちぇーAE私E

わ

AんA E 男 E

うぃきが

AぬAE親E

う

AやーAE産気E

さ ん

AAE催E

む

AゆーっしAE来E

ち

AゅーるAE事E

く

Aとーないびらんたん」薩摩ぬA E殿様 E

とのさまー

A「A E 男 E

うぃきが

AぬんA E 子 E

っくゎ

AAE産E

な

Aすみ」んでぃち、AE怒E

わ

Aじやみそーちゃん。モーイや「A E 男 E

うぃきが

AがーA E 子 E

っくわ

AAE産E

な

Aさび

らんくとぅ、A E雄鶏 E

をぅーどぅ

AえーA E 卵 E

くーがー

AAE産E

な

Aさびらん。やいびーくとぅ、AE持E

む

AっちAE来E

ち

AゅーるAE事E

く

Aとーないび

らんたん」でぃうんぬきやびたん。 

 

 A E殿様 E

とのさまー

A、「とーあんしぇー、A E 灰 E

ふぇー

AっしAE綯E

の

AとーるA E縄 E

ちな-

AAE持E

む

AっちAE来E

ち

Aー」んで

ぃA E 問 E

とぅー

Aやびたん。モーイーや、A E殿様 E

とのさま-

AぬAE直E

し

AぐAE前E

めー

AんじAE縄E

ちな

AAE燃E

めー

AちA E 灰 E

ふぇー

AA E 作 E

ちゅく

AてぃA

EうみE

①

Aかきやびたん。 

 A E殿様 E

とのさまー

A、「AE虎頭山持E

とぅらじゅやまむ

AっちAE来E

ち

A―」んでぃA E 問 E

とぅー

Aやびたん。モーイA E 親方 E

うぇーかたー

A、

「AE虎頭山持E

とぅらじゅやまむ

AっちAE来E

ち

Aゅーるはじやいびーたしが、AE山乗E

や ま ぬ

AしーるA E 船 E

ふねー

A琉球ん

かえーAE無E

ねー

Aやびらん。AE船E

ふに

A貸ちらAE呉E

くぃ

Aみそーり」んでぃうんぬきやびたん。 

 

 

                                                  
2  『沖縄ぬ暮らしとぅ昔話』（沖縄語普及協議会）の許可を得て掲載。 

  

昔話 ３ 
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 くんぐとぅっし、モーイぬAE知恵E

じんぶん

Aし薩摩ぬAE無理E

む り

AなAE言付E

い ー ち

AきAE見事E

みぐとぅ

AにAE解決E

は ん

Aさびたん。 

モーイ親方ぬ知恵AE話E

ばな

Aし、なーA E 一 E

てぃー

Aちうんぬきやびら。 

 AE子供E

わ ら び

AそーたるAE時分E

じ ぶ ん

A、A E 隣 E

とぅな

AいぬAE家E

うち

AんかいAE密柑E

く に ぶ

AのAE木E

きー

Aぬ A E 植 E

っうぃ

Aらっとーいびーたん。うぬAE木E

きー

AんかえーAE実E

ない

AぬA E 多 E

うほー

Aくなて

ぃ、隣のモーイぬAE家E

うち

AからAE垣根越E

かちくぃー

AてぃAE下E

さ

Aがっとーいびー

たん。モーイや「AE私E

わ

AったーAE家E

うち

AぬAE垣根E

か ち

AA E 超 E

くぃー

AてぃなとーるA

E密柑E

く に ぶ

AぬAE実E

なえ

A、AE私E

わ

Aったーむんやさ」んでぃ AE食E

か

Aまびたん。A E 隣 E

とぅな

AいぬA E 人 E

っちゅ

AぬAE来E

ち

Aゃーに「AE密柑E

く ぶ に

AのAE木E

きー

AぬAE根E

にー

AやAE私E

わ

AったーAE家敷E

や し ち

Aん

かいどぅあくうとぅAE私E

わ

Aったーむん。AE食E

か

Aでーならんど

ー」んでぃちAE叱E

ぬ

Aらやびたん。 

 A E 隣 E

とぅな

AいぬAE家E

うち

AぬAE祝儀E

す ー じ

AぬA E 時 E

とぅち

Aに、モーイや棒んかい死じょーるハブ下げてぃA E 隣 E

とぅない

AのAE家E

うち

AぬAE垣根E

か ち

AA

E 越 E

くぃー

AてぃAE突E

ち

AちAE出E

っい

Aじゃさびたん。A E 隣 E

とぅな

AいぬA E 人 E

っちゅ

Aぬうり取らんでぃさくとぅ、うれーAE取E

とぅ

Aてーなら

んどー」んでぃ言ち、くねーだぬ AE仕返E

し け ー

Aしさびたん。 

 モーイや、くんぐとぅAE知恵者E

じんぶんむち

Aやてぃ、AE立身E

りっしん

AっしAE三司官E

さんしかぬ

Aんかいないびたん。 

 

注：①うみやかきびたん 「ごAE覧E

らん

Aにいれました」 
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1. After reading Hakugindoo, share your thoughts and impressions about the story. 

     （ AE白銀堂E

はくぎんどう

Aの A E物語 E

ものがたり

Aを読んで、AE感想E

かんそう

Aを話し合いましょう。） 
 

2. As you read Tale of Kijimuna, find the meanings of the words using the Okinawan‐English 
Wordbook and summarize the story by paragraph.     

 （キジムナーのA E物語 E

ものがたり

Aを読んでみましょう。沖縄語・英語ワードブックを使って、言葉の    
  意味を調べて、パラグラフごとにAE要約E

ようやく

Aしてください。） 
 
3. After reading the story of Mooi­Uekata by using the Okinawan‐English Wordbook or other 

dictionaries, find out the profile of Mooi­Uekata. 

   （モーイー A E親方 E

うぇーかた

Aの話を、沖縄語・英語ワードブックやAE他E

ほか

Aの辞書を使って読んでみましょ 
  う。モーイー親方はどんな人でしたか。） 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

           
             Tasks & Discussions 


